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GOVERNMENT NOTICE.

- GOEWERMJENTSKENN;SGEWING.

DEPARTMENT OF  FINANCE
No. R. 879] [20 October 1961.

PUBLIC ACCOUNTANTS AND AUDITORS’ BOARD.

It is hereby notified that the Minister of Finance has,
in terms of sub-secfion (3) of section twenty-one of the
Public Accountants’ and Auditors” Act, 1951 (Act No. 51
* of 1951), approved of the undermentioned rules made by
the Public Accountants” and Auditors’ Board by virtue of
the powers vested in it by paragraphs (g) and (j) of sub-
section (1) of that section and sub-section (1) of section
twenty-seven of the said Act as amended réspectively by
paragraph (b) of -section seven and scction fwelve of the
Public Accountants’ and Auditors’ Amendment Act, 1956
(Act No. 47 of 1956), prescribing what conduct on the
part of an accountant and auditor registered under the
said Act shall constitute improper conduct; and determin-
ing the method of enquiry into allegations of improper
conduct and the punishments which may be m:tposed in
respect thereof.

Government Notice No. 2, dated 4th January 1957, -
is hereby repealed. - ,

DISCIPLINARY RULES.

DEFINITIONS.

1. In thesé rules the expression “the Act” means the
Public Accountants’ and Auditors’ Act, 1951, as amended,
and any expression to which a meaning has been. a331gncd
in the Act bears, when used in these rules, the meaning
so assigned.

“

WuAT CONSTITUTES IMPROPER CONDUCT AND
PUNISHMENTS THEREFOR,

2. (1) On the understanding that the board is empower-
ed by section twenty-seven of the Act to enquire into and
deal with any complaint, charge or allegation which may
be Iaid before it, and to impose any of the punishments

hereinafter set forth in respect of any improper conduct, |

and on the understanding further that the acts or omissions
specified in paragraphs (a) to (I} of this sub-rule are not
intended to be a complete list of offences which may
constitute improper conduct on the part of an accountant
_ and _auditor registered under the Act and which are
~ punishable in accordance with the provisions of this rule,
any accountant and auditor registered under the Act who—

(a) contravenes or fails to comply with any provision
of the Act w1th wlnch it is his duty to comply; or
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DEPARTEMENT VAN FINANSIES
No. R. 879.] ' [20 Oktober 1961

OPENBARE REKENMPESTERS EN
OUDITEURSRAAD.

Hierby word bekendgemaak dat die :.'Mi_nister van

_Finansies kragtens subariikel (3) van artikel een-en-
twintig van die Wet op Openbare Rekenmeesters -en
Ouditeurs, 1951 (Wet No. 51 van 1951), onderstaande

reéls goedgekeur het wat deur die Openbare Reken-

_meesters- en OQuditeursraad kragtens die bevoegdheid hom

verleen. by paragrawe (g) en (j) van subartikel (1) van
genoemde artikel, en subartikel (1) van artikel sewe-en-
twintig van dié Wet soos onderskeidelik gewysig by para-

graaf (b) van artikel sewe en artikel rwaalf van die -~ -
‘Wysigingswet op Openbare Rekenmeesters en OQuditeurs,.
-1956 (Wet No. 47 van 1956), gemaak is om voor te skryf -
- hoedanige gedrag in die geval van ’n rekenmeester en

ouditeur wat kragtens genoemde Wet geregistreer is,
onbehoorlike gedrag uitmaak; en om die metode waar-
volgens beweerde onbehoorhke gedrag ondersoek moet
word, en die strawwe wat ten- ops:gte daarvan opgelc mag
word, te bepaal.

Goewermentskennisgewing No. 2 van 4 Januarle 1957
word hierby ingetrek.

DISSIPLINE‘_RE REELS.

WOORDOMSKRYWING.

1. In hierdie re€ls beteken die uitdrukking ,,die Wet™ - !
die Wet op Openbare Rekenmeesters en Oiiditeurs, 1951,
s00s gewysig, en ’n uitdrukking waaraan 'n betekenis in
die Wet geheg is, dra die betekenis aldus daaraan gdwg
wanneer dit in hierdie reéls gebruik . word.

WAT ONBEHOORLIKE GEDRAG UITMAAK EN STRAW W 1 .
DAARVOOR.

2. (1) Met dien verstande dat die raad lu‘agtens artlkel
sewe-en-twintig van die Wet bevoeg is om ondersoek in ‘te-
stel na enige klagte, aanklag of bewermg wat aan hom
voorgelé word, en dit te behandel, en om enigeen van die
strawwe hieronder ten opsigte van onbehoorlike gedrag .
uiteengesit, op te 1& en met dien verstande, voorts, dat

-die handelinge of - versuim .in paragrawe (a) tot {I) van

hierdie subreél vermeld nie bedoel is as *n volledige lys van
oortredmgs wat onbehoorlike gedrag kan uitmaak van die
kant van ’n rekenmeester en ouditeur kragtens dic Wet
geregisireer en wat strafbaar is ingevelge die bepalings -
van hierdie reél nie, is enige rekenmeester en ouditeur wat
kragtens die Wet geregistreer is, en wat— :
(@) enige bepaling van die Wet oortree of versuim om
daaraan te voldoen, as dit sy plig is om daar.nn te
voldoen; of = - # ; e
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(b) commits any offence involving dishonesty, and in
particular (but without prejudice to the generality
of the aforegoing) theft, fraud, forgery or uttering

or

(¢) is dishonest in the perforﬁlance of any duties devolv-

ing upon him in relation to—
(i) any professional werk; or

(i) any other work of a type commonly performed
by a registered accountant and auditor; or

(iii) any office of trust which he has undertaken
or accepted,

or, without reasonable cause or excuse, and subject
to the proviso to sub-section (4) of section Iwenty-
six of the Act, fails to perform any such professional
or other work or such duties with such. degree of
care and skill as in the opinion of the board may
reasonably be expected; or - _

(d) with intent to evade or to assist any other person to
‘evade any tax, duty, levy, or rate whatsocver
(whether the same be payable to the Government or

‘to a Provincial Administration or to a local
authority or to any other body or authority in the
Republic)—

(i) knowingly or recklessly prepares or makes, or
assists any other person to prepare or make,
any false statemment (whether such statement be
oral or in writing); or )

(i) signs any false statement in relation theret
recklessly or knowing it to be false; or

(iii) knowingly or recklessly prepares or maintains
any false books of account or other records; or

(¢) fails to maintain in a bank account, separate from

~" his own account and appropriately designated, all
moneys for which he is liable to account to a client;
or

() divulges to any third party, whether orally, in writing
or otherwise, any confidential information which he
may have obtained in the course of his professional
relations with any client or employer (including any
inforiation obtained by him as to the business
affairs, the trade secrets or the technical methods or
processes of such client or employer), unless such
client or employer {or, in the case where such client

or employer is deceased, the executor of his estate) -

has expressly consented to such information being
so divulged, or unless the accountant and auditor is
obliged by law so to divulge it, or unless the
accountant and auditor in good faith divulges it to
the board in order that the board may consider

whether it should exercise any of the powers, duties |
or functions vested in it by the Act or these rules; .

or

(g) makes or fixes, or attempts to make, fix or recover,
or enters into an agreement or associates himself in
any way with any other person for the purpose of
making. . fixing or recovering. any fee, charge or
other consideration for professional services or
services of a type commonly performed by a
registered accountant and auditor which have been
or are to be rendered by him, which, whether wholly
or in part, is in any way contingent upon the results
of such services: Provided that this rule shall not
apply to the following:—

(i) Fees fixed or taxed by the proper authority in
respect of the compulsory liquidation or the

© -judicial management of any company or the
administration of the estate of a decéased or
insolvent person or person under other legal

a forged document, perjury, bribery or corruption;.

(b) enige oortreding begaan waarby oneerlikheid
betrokke is, ‘en in ‘die besonder: {maar sonder dat
afbreuk gedoen word aan die algemene toepassing
van die voorgaande), diefstal, bedrog, vervalsing of
die uitgific- van ’n vervalste dokument, meineed,
omkopery of korrapsie; of '

(c) oneerlik is by die uitvoer van enige pligte wat op
hom rus in verband met—

(i) enige professionele werk: of
- (ii) enige ander werk van 'n aard wat gewoonlik
deur .'n  geregistreerde rekenmeester en
ouditeur gedoen word; of

(i) enige vertrouensamp wat hy onderneem of

aangeneem het,

of sonder redelike oorsaak of verskoning en
behoudens die voorbehoudsbepaling in subartikel
(4) van artikel ses-en-twintig van die Wet,
versuim om enige sodanige professionele of
ander werk of sodanige pligte met so 'n mate van
versigtigheid en bedrewenheid uit te voer as wat
volgens die raad se ocordeel redelikerwys verwag
kan word; of

(d) met die doel om enige belasting, reg, heffing of
plaaslike belasting hoegenaamd (of dit aan die
Regering, of aan 'n Provinsiale Administrasie of -
aan 'n plaaslike owerheid of aan enige ander
liggaam of owerheid in die Republick betaalbaar
is) te ontduik, of om ’n ander persoon by die ont-
duiking daarvan behulpsaam te wees— '
(i) wetend of roekeloos, enige valse verklaring

(hetsy sodanige verklaring mondeling of
skriftelik geskied) opstel of doen, of 'n ander
persoon by die opstel of doen daarvan behulp-
saam is; of :

(i) enige valse verklaring in verband daarmee
roekeloos, of wetend dat dit vals is, onder-
teken; of :

(iii) wetend of roekeloos enige valse rekeningboeke
of ander rekords opste! of hou: of

(¢) versuim om alle gelde waarvan hy aan 'n kliént
rekenskap verskuldig is, in 'n bankrekening te hou
afsonderlik van sy eie rekening en onder 'n gepaste
naam; of : ;

(H) aan ’n derde party vertroulike inligting wat hy
miskien in die loop van sy professionele betrek-
kinge met 'n kliént of werkgewer ingewin het (met
inbegrip van inligting wat hy ingewin het aan-
gaande die besigheidsake, handelsgeheime of
tegniese metodes of prosesse van die kliént of
werkgewer) meedeel, hetsy mondeling, skriftelik of
andersins, tensy dié kliént of werkgewer (of, in ’n
geval waar die klignt of werkgewer oorlede is, die
eksekuteur van sy boedel) uitdruklik toegestem het
dat sulke inligting aldus meegedeel word, of tensy
die rekenmeester en ouditeur by wet verplic word
om dit ajdus mee te deel, of tensy die rekenmeester
en ouditeur dit te goeder trou aan die raad meedeel
ten einde die raad in staat te stel om te oorweeg
of hy enigeen van die bevoegdhede, pligte of werk-
saamhede wat ingevolge dic Wet of hierdie regls
aan hom verleen of opgedra is, most uitvoer; of

(2) gelde, vorderings of ander vergoeding vra of vasstel
of probeer om te vra, vas te stel of te verhaal of 'n
ooreenkoms aangaan, of hom op enige .manier
assosieer met 'n ander persoon met die doel om
gelde, vorderings of ander vergoeding te vra, vas
te stel of te verhaal vir professionele dienste of
dienste van ’n aard wat gewoonlik deur ’n geregi-
streerde rekenmeester en ouditeur verrig word. wat
hy gelewer het of moet lewer, waarvoor die betaling,
of geheel of gedeeltelik, enigsins afhang van die
resultate van sodanige dienste: Met dien verstande
dat hierdie re&l nie van toepassing is op die vol-
gende nie:—

(i) Gelde vasgestel of getakseer deur die gepaste
owerheid ten opsigte van die verpligte likwida-
sie of geregtelike bestuur van enige maatskappy
of die administrasie’ van die boedel van ’n
afgestorwe of insolvente persoon of 'n persoon
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disability -and fees fixed . by.- a . registered
accountant and auditor in respect of the volun--
tary liquidation of any company on the basis |

of the fees which would have been recoverable
‘had the liquidation been a compulsory liqui-
dation;

(ii) commission paid to an executor, -trustee,

administrator or agent the amount of which is

based on the income collected by him;
(iii) fees paid to a director of a company, the
- amount of which is based on the dividends
declared or the profits earned by such
company,

(w} remuneration paid to a manager of a business,
the amount of which is based on a percentage
of the earnings or profits of such business;

(v) commission paid in respect of any type of

-~ insurance business or in respect of the sale of
movable or immovable property or in respect
of the collection of debts or in respect of the

. raising of loans;
- (vi) such other fee, charge or other consideration
as the board may in its absolute discretion
from time to time decide; or

(h) except with the consent of his client, directly or
indirectly stipulates for or receives from any third
party any reward for anything done by such
accountant and auditor in the course of or in con-

nection with the services rendered by lnm to such

client; or

- (i) permits his name to be used in connection with any

estimate of earnings contingent upon future trans-
actions in a manner which may lead to the belief
* that he vouches for the accuracy of the estimate; or

..(J) solicits by personal canvass, by advertising, by

correspondence, by circulars.or by any other means, '

professional work or any other work of a type
commonly performed by a registered accountant
and auditor; or

(k) seeks either before or during the period of arncles.

of clerkship to impose.any. restraint whatever on
the clerk concerned applying after the date of
termination of the articles or enforces, or threatens
or attempts to enforce, any such restraint after such
date; or

' () conducts himself in a manner which is discreditable:

on the part of a registered accountant and auditor
or which tends to bring the profession of accounting
into disrepute,

shall be guilty of improper conduct and liable on

conviction to—

. (i) a caution or reprimand; or -

- (ii) a fine not exceeding one thousand rand; or
(111) suspension from practice fer a period specified by

the board; or

(iv) have his name removed from the register,
(2) Any -accountant and auditor sentenced to the
punishment provided for in paragraph (iii) or (iv) of sub-
rule (1) shall in addition be liable to a fine not exceeding

one thousand rand.

- ESTABLISHMENT OF INVESTIGATION AND DISCIPLINARY
COMMITTEES.

3. The board shall, in accordance with the provisions
of sub-section (1) of section ten of the Act, from time to

time establish—

(@) an Investigation Commiitee; and
(b) a Disciplinary Committee.
4. (1) The Investigation Committee. shall consist of

three persons.

" (2) The Disciplinary Committee " shiall * consist' of five

- persons of whom one shall' be a meniber of the board who

was appointed by the Minister in terms of paragraph (a)
of sub-section (1) of section three of the Act.

.

“met 'n ander regsonbevoegdherd en gelde vas-
- - gestel deur ’n geregistreerde rekenmeester en
©+ _ ouditeur ten opsigte van die vrywillige likwida-
sie van enige maatskappy op die basis van-die
gelde wat verhaalbaar sou gewees het indien
die likwidasie n verpligte likwidasie was;
(ii) kommissie betaal aan 'n eksekuteur, kurator,
administrateur of agent waarvan die bedrag
op die inkomste deur hom ingevorder, gebaseer
189
(iii) gelde betaal aan "n direkteur van ’n maat-
skappy waarvan die bedrag op die dividende
verklaar of die winste verdien deur sodanige
maatskappy, gebaseer is; o
(iv) besoidiging betaal aan die bestuurder van “n
saak waarvan die bedrag op ’n persentasie van
die verdienste of wmste van sodamve saak
gebaseer is; :

(v) kommissie betaal ten opsigte van emge tlpe
versekeringsbesigheid of ten opsigte van .die
~verkoop van roerende of onroerende goed of
ten opsigte van die invordering van skulde of
ten opsigte van die aangaan-van lenings:
{vi) die ander gelde, vorderings of ander vergoeding
wat die raad van tyd tot tyd uitsluitend na sy
goeddunke mag besluit; of

h) sonder die toestemming van sy Klignt regstreeks of
onregstreeks enige beloning beding of dit van enige
derde party ontvang vir enigiets wat deur sodanige
rekenmeester en ouditeur gedoen is in die loop
van of in verband met die dlenste deur hom aan
~ sodanige kliént gelewer; of '

(i) toelaat dat sy naam. gebrmk word in verband met
n raming van: verdienstes wat van tockomstige
transaksies afhang, op n. wyse wat die mening kan
1aat ontstaan dat hy vir die julsthelcl van dle raming
instaan; of

(j) professionele werk of emgf: ander werk van m aard
wat gewoonlik deur ’n geregistreerde rekenmeester
en ouditeur gedoen word, werf, hetsy persoonlik,
deur te adverteer, deur briefwisseling, deur middel
van omsendbriewe of op enige ander manier; of

(k) probeer om of voor of gedurende die leerkontrak-
tydperk die betrokke klerk enige beperking hoe-
genaamd op te 18 wat na die datum van die ver-
stryking van die leerkontrak van toepassing is, of
sodanige beperking na sodanige datum afdwing of
dreig of probeer om dit af te dwing; of

() hom op ’n manier gedra wat tot oneer strek van 'n

geregistreerde rekenmeester en. ouditeur of wat
daartoe strek om aan die rekenmcestersberocp 1
slegte naam te gee,

skuldig aan onbehoorlike gedrag en by skuldwbevmdmg
strafbaar met—

(i) 'n waarskuwing of 'n berisping; of '
(ii) 'n boete van hoogstens duisend rand; of
@it} skorsing in sy praktyk vir 'n tydperk deur die raad
gespesifiseer; of :
(iv) skrapping van sy naam van die reg1sier.
(2) 'n Rekenmeester en ouditeur wat gevennis is tot die

straf in paragraaf (iii) of (iv) van subregél (1). bepaal, is
boonop strafbaar met *n boete van hoogstens duisend rand.

INSTELLING VAN ONDERSOEK- EN DiSSIPLINERE KOMITEES.

3. Kragtens die bepalings van subartikel (1) van artikel

tien van die Wet, stel die raad van tyd tot tyd m— '_

(@) 'n ondersoekkomitee; en

(b) 'n dissiplinére komitee,

4. (l) Die Ondersoekkonntee bestaan u;t dne lede.

(2) Die Dlsmplmere Komitee bestaan -uit vyf lede.

waarvan een ‘n ld van die raad  wat deur die
Minister ingevolge paragraaf {&) van subamkel (1) van
artikel drie van die Wet aangestel is, moet wees.

3
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5. For every member of the Investigation and

Disciplinary Commitiees' the board shall appoint an:
alternate member and any alternate member so appointed .
may attend and take part in the proceedings at any meet-
ing, hearing or enquiry, as the case may be, whenever the
.member to whom he has been appointed as alternate
member is absent from such meeting, hearing or enquiry.

6. The quorum at any meecting of or hearing by the
Investigation Commitiee shall be 2 (two) and the quorum
at any meeting of or enquiry conducted by the
Disciplinary Committee shall be 3 (three).

7. The secretary of the board (hereinafter referred to as
the secretary) shail be the secretary respectively of the:

Investigation and Disciplinary Committees.

8. The bdard ‘may assign to one or other or both of the
committees established in terms of Rule 3 all or any of

_jts powers under sub-section (4) of section fwenty-six,

“under section twenty-seven or under sub-sections (1) and
(2) of section twenty-eight of the Act, or any other powers,
functions ot duties which the board may at any time
consider appropriate for such assighment.

9. No member of the Investigation Committee which

has, in terms of these rules, investigated any facts or
circumstances relating to the question whether any person
registered as an accountant and auditor under the Act has
been guilty of improper conduct, shall be a member of
'‘the Disciplinary Committee to which a formal charge
-relating to such facts or circumstances is preferred.

“DUTIES OF THE SECRETARY.

10. Tt shall be the duty of the secretary to lay before
the Investigation Committee any facts or circumstances
which may come to his notice indicating that any person
registered as an accountant and-auditor under the Act

(hereinafter referred to as the accused) has been guilty of

- improper conduct: Provided that in any case where the
secretary has in his possession prima facie evidence that
such person has contravened any of the provisions of

Rule 2 (1) he may, in his discretion, advise the accused in-

writing of the nature of the conduct imputed to him and

afford him an opportunity of giving an explanation or
answer in writing within 30 (thirty) days after the date of |
such notice, and at the same time warn him that such |

explanation or answer may be used in evidence against
him.

DuTIES AND POWERS OF INVESTIGATION COMMITTEE.

'11. The Investigation Comimitiee shall “consider any
facts or circumstances laid before it by the secretary in
terms of Rule 10 and may make such enquiries and
" ‘obtain such legal or other advice, assistance or informa-
tion in connection therewith as it may consider neces-
sary.. .

12. If the Investigation Committee is of the opinion
that the conduct imputed to the accused, even if fully
proved, would not constitute improper conduct, it shall
report its opinion and any recommendation it wishes to
make to the board.

13. (1) If the Investigation Committee considers that
there is teason to believe that the accused has been guilty
of improper conduct, it shall, except in cases where this
action has already been taken by the secretary in terms of
the proviso to Rule 10, advise him by notice in writing of
the nature of the conduct imputed to him and afford him
an opportunity of giving an explanation or answer in
wrifing within 30 (thirty) days after the date of such
notice, and at the same time warn him' that such explana-
tion or answer may be used in evidence against him.

(2) If the Investigation Committee, on receipt of such
‘explanation or answer or in the absence of an explanation
or answer and after making such further enquiries as it
may deem necessaty, considers that the matter or com-
plaint is one which, if the accused were found guilty,
‘would not merit a punishment more severe than those

4.

5. Vir elke lid - van die Ondersoek- en die
Dissiplinére Komitee stel die raad ' plaasvervangende lid
aan en ’n plaasvervangende lid aldus aangestel kan ’n
vergadering, verhoor of ondersoek, na gelang van die geval,
bywoon en aan die verrigtings aldaar deelneem wanneer
die lid vir wie hy as plaasvervangende lid aangestel is, van
die vergadering, verhoor of ondersock afwesig is.

6. Die kworum vir enige vergadering van of verhoor
de}n‘ die Ondersockkomitee is 2 (twee) en die kworum vir
enige vergadering van of ondersock ingestel deur die
Dissiplinére Komitee is 3 {drie).

7. Die sekretaris van die raad (hieronder die sekretaris
genoem) is die sekretaris van onderskeidelik die Quder-
soek- en die Dissiplinére Komitee,

8. Die raad kan al of enigeen van sy bevoegdhede,
kragtens subartikel (4) van artikel ses-emn-twintig, artikel
sewe-en-twintig, of subartikels (1) en (2) van artikel agi-
en-twintig van die Wet, of emige ander bevoegdhede,
werksaamhede of pligte wat die raad e eniger
tyd vir cordrag paslik mag ag, aan die een of die ander
konéllitee of albei komitees wat kragtens regl 3 ingestel is,
oordra.

9. Geen lid van die Ondersockkomitee wat ingevolge
hierdie regls enige feite of omstandighede ondersoek het
met betrekking tot die vraag of 'n persoon wat kragtens die
Wet as ’n rekenmeester en ouditeur geregistreer is, aan
onbehoorlike gedrag skuldig is, mag n lid wvan die
Dissiplinére Komitee by wie 'n formele aanklag met
betrekking tot sodanige feite of omstandighede ingebring
is, wees nie. .

PLIGTE VAN DIiE SEKRETARIS.

_10. Dit is die plig van die sekretaris om aan die
Ondersoekkomitee enige feite of omstandighede voor te 16

" wat onder sy aandag mag kom .en wat daarop dui dat 'n

persoon wat kragtens die wet as 'n rekenmeester en oudi-
teur geregistreer is (hieronder die beskuldigde genoem),
aan onbehoorlike gedrag skuldig is: Met dien verstande
dat in enige geval waar die sekretaris prima facie-bewys
in sy besit het dat so 'n persoon enigeen van die bepalings
van reél 2 (1) oortree het, hy na goeddunke die beskul-
digde skriftelik in kennis kan stel van die aard van die
gedrag aan hom toegeskryf en aan hom die geleentheid
gee om ’'n skriftelike verduideliking of antwoord te ver-
strek binne 30 (dertig) dae na die datum van die kennis-
gewing en hom terselfdertyd waarsku dat so n verduide-
likirélg of antwoord as getuienis teen hom gebruik kan
word. :

PLIGTE EN BEVOEGDHEDE VAN ONDERSOEKKOMITEE.

11. Die Ondersoekkomites moet enige feite of omstan~
dighede wat ingevolge regl 10 deur die sekretaris aan hom
voorgelé is, oorweeg en kan in verband daarmee die na-
vraag doen en die regs- of ander advies. hulp of inligting
inwin wat hy nodig ag. -

12. Indien die Ondersockkomitee van mening is dat die
gedrag aan die beskuidigde toegeskryf, selis indien dit ten
volle bewys word, nie onbehoorlike gedrag sou uitmaak
nie, moet hy sy mening en enige aanbeveling wat hy wil
doen, aan die raad meedeel.

13. (1) Indien die Ondersoekkomitee van mening is dat
daar redes bestaan om te vermoed dat die beskuldigde
aan onbehoorlike gedrag skuldig was, moet hy die beskui-
digde deur skriftelike kennisgewing verwittig van die aard
van die gedrag aan hom toegeskryf, behalwe in gevalle
waar die sekretaris alreeds ingevolge die voorbehouds-
bepaling in reél 10 aldus opgetree het, en aan hom die
geleentheid gee om ’'n skriftelike verduideliking of ant-
woord te gee binne 30 (dertig) dae na die datum van die
kennisgewing en hem terselfdertyd waarsku dat so 'n
verduideliking of antwoord as getuienis teen hom gebruik
kan word. :

(2) Indien die Ondersoekkomitee, na ontvangs van die
verduideliking of antwoord, of by ontstentenis van ‘n
verduideliking of antwoord, en nadat hy die verdere
navraag wat hy nodig ag, gedoen het, van mening is dat

"die saak of klagte sodanig is dat, indien die beskuldigde

skuldig bevind word, dit nie 'n swaarder straf as dié in
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- mentioned in Rule 17, it may provide the accused with a

«copy ‘of these rules and afford him an opportunity of-
‘agreeing-to “the matter or .complaint being dealt with by
_ the TInvestigation Committee and,if such opportunity is

afforded, it shall inform the accused that in any hearing

before the Investigation Committee which may follow his -

~ decision, neither he nor such Committee will be legally
represented and that the decision of the Investigation
Commiittee shall be binding upon him. . .
(3) If the Investigation Committee has afforded to th
accused an opportunity of agreeing to the matter or com-
plaint being dealt with by the Investigation Committee,
as set' out in sub-rule (2) of this rule and— : :

{a) if the accused has agreed thereto, he shall be bound

by the finding of such Committee and shall have
no right of appeal against such finding to any

. Court of Law or any other committee; = =

(b} if the accused shall refuse to-agree to the maiter

or complaint being dealt with by the Investigation
Committee, the Investigation Committee shall refer

" the matter or complaint to the Disciplinary Com-

. mittee in terms of sub-rule (2) of Rule 14 hereof;

. {¢) if the accused shall fail, within' any period stipulated
" by the Invesiigation Committee, to notify the
Investigation Committee whether he agrees to the
matter being dealt with’ by the Investigation Com-

mittee or not, the Investigation Committee may

-~ nevertheless deal .with the matter or complaint

* itself, or refer it to the Disciplinary Committee as
it may in its sole discretion decide. If the Investi-
gation Committee shall decide to deal with the
matter ot complaint itself, the accused shall be
bound by_the finding of the Investigation Commit-

- tee, and shall have no right to appeal against such
finding to any Court of Law or any other com-
mittee. _ - <

() ¥ the Investigation Committee, on receipt of an
“explandtion or answer from the accused; is satisfied that
“the conduct imputed to the accused, even if fully proved,
‘would not constitute improper conduct, it-may decide not
to proceed further in the matter and shall report its action
to the board. o

14. (1) Tf the accused admits that be has been guilty of
the improper conduct imputed to him, the Investigation
Commiittee shall invite the accused to make representa-
tions or submissions in regard to the punishment fo be
imposed, and shall afford him a reasonable time within
which to make such representations or submissions.
Thereafter, having considered any such representations or
submissions, the Investigation Committee may impose
upon him one of the punishments referred to in Rule 17
- and if it does not impose any of such punishments it shall
prefer a formal charge against him to the Disciplinary
- Committee and shall report its action to the board. .

(2) if the Investigation Committee, on reccipt of an
_explanation or answer from the accused in response to a
"notice sent to him in terms of sub-rule (1) of Rule 13 or
in the absence of an explanation or answer and after
making such further enquiries as it may deem necessary,
considers that the matter or complaint is one which, if
the accused were found guilty, would merit a punishment
more severe than those mentioned inRule 17, the Investi-
gation Committee shall prefer a formal charge against the
accused to the Disciplinary Committee.

(3) Notwithstanding anything to the contrary appearing
in any of these rules or in any communication to the
accused in terms of sub-rule (2) of Rule 13, the Investiga-
‘tion Coramittee shall have the right at any time before
sentence is passed fo direct that the proceedings before
the Investigation Committee be discontinued and upon
sueh direction being given the Investigation Committee
shall prefer a formal charge against the accused to the
Disciplinary Committee. T :

. PROCEDURE AT HEARINGS BY THE INVESTIGATION .
) i : COMMITTEE, . ;

15. (1) Where a hearing is-being conducted by the

Investigation Committee whether the accused be present”

in person.or not, the Investigation Committee may adopt,

such procedare as it may, in its entire discretion, deem fit

| die verrigtinge voor

reél 17 vermeld sou regverdig nie, kan hy die. beskul-
digde van ’n afskrif van hierdie retls voorsien en hom die
geleentheid gee om toe-fe stem dat die saak of klagte - deur
die Ondersoekkomitee behandel word -en indien so 'n~
geleentheid gegee'is, moet hy die beskuldigde meedeel dat.
by enige verhoor voor die Ondersockkomitee wat op 8y.
beslissing kan volg, ndg hyjjnbg. die komitee regsverteen-~
woordiging sal hé, en dat die beslissing van dig Onder-
soekkomitee bindend vir hom sal wees. ' Tl

(3) Indien die Ondersockkomitee die beskuldigde die .
~ geleentheid gegee het om to¢ te stem dat die saak of
klagte deur die Ondersoekkomitee behandel word, soos in
subregl (2) van hierdie regl viteengesit en— 05 Fa o
(¢) indien die beskuldigde daarin toegestem het, is hy
gebind deur die bevinding van die komitee ed het
hy geen reg van appél teen die bevinding by enige -

~ geregshof of enige ander komitee nie; - :

(b) indien die beskuldigde weier om toe te stem dat die

saak of klagte deur die Ondersoekkomitee -behan-
~ del word, verwys die Ondersockkomitee die saak -
of klagte ‘ingevolge subreél (2) van regl 14. hier-
~ van na die Dissiplmére Komitee: - =~
(¢) indien- die beskuldigde versuim om die Ondersoek-"
komitee binne die tydperk deur die komitee vas-
.gestel in kennis te stel of hy daarin toestem dat -
- die saak deur die” Ondersoekkomitee .. behandel
word al dan nie, kan die Ondersoekkomitee, -uit-
sluitend ‘na eie goeddunke, nictemin die saak of
klagte self behandel of dit na die Dissiplinére
Komitee verwys. Indien die Ondersoekkomitee.
hesluit om die saak of klagte self te behandel; “is~
die beskuldigde gebind deur die bevinding van die
Ondersoekkomitee en het hy geen reg van appel
teen sodanige bevinding by enige geregshof of enige
ander komitee nie. T it A

(4) Indien die Ondersoekkomitee na ontvangs van ’n
‘verduideliking of antwoord van die beskuldigde daarvan
oortuig is dat die gedrag aan die beskuldigde toegeskryf,
selfs indien dit ten volle bewys word, nie onbehoorlike
gedrag sou uitmaak nie; kan hy besluit om nie verder in
die saak op te tree nie en moet hy sy optrede aan die -

_raad-fapporteer. . - e -
14 (1) Indien die beskuldigde erken dat hy skuldig was
aan die onbehoorlike gedrag aan hom toegeskryf, moet:
die Ondersoekkomitee die beskuldigde vra om verto€ te
rig of voorleggings te doen met betrekking tot die- siraf
-wat opgelé moet word en bom ’'n redelike tyd toestaan
om sulke vertoé te rig of voorleggings te doen. . Daarna, -
nadat die Ondersoekkomitee sodanigé verto€ of voorleg-
gings oorweeg het, kan hy een van die strawwe in reél 17
genoem oplé en indien hy nie een van di¢ strawwe oplé
nie, moet hy ’n formele klag teen die beskuldigde by die
Dissiplinére Komitee inbring en sy optrede aan die raad
rapporteer. . L

_(2) Indien die Ondersockkomitee, na ontvangs van n
verduideliking of antwoord van die beskuldigde na.aan-
leiding van ’n kennisgewing ingevolge subregl (1) van re€l
13 aan hom gestuur, of by ontstentenis van 'n verduide- -
liking of antwoord, en nadat hy die verderc naviaag wat
hy nodig ag, gedoen het. van mening is dat die saak of
kiagte sodanig is dat, indien die beskuldigde skuldig bevind
word, dit 'n swaarder straf as dié in reél 17 vermeld sou
regverdig, moet die Ondersoekkomitee 'n formele klag teen-
die beskuldigde by die Dissiplinére Komitee inbring.

(3) Ondanks strydige bepalings in hierdie re€ls of in
enige mededeling aan die beskuldigde ingevolge -subregl
(2) van reél 13, het die Ondersackkomitee die reg om te
eniger tyd voordat die vonnis uitgespreek is te beveel dat

die Ondersockkomitee gestaak word,
gegee word, moet die Ondersoek-
die beskuldigde by die Dissi- -

en,wanneer so ‘n bevel
komitee "n formele klag teen
-plinére Komitee inbring.
PROSEDURE BY VERHORE DEUR DIE 'ONDERSOEKKOMITEE: -
15. (1) Waar ’n verhoor deur 'die Ondersoekkomitee .

afgeneem word, of die beskuldigde teenwoordig is of nie, |
kan die Ondersoekkomitee uitsluitend na eie goeddunke

" die prosedure toepas: wat hy goed ag en kan die Onder-
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and the !nvestlgatlon Committee may conmder and take

cognisance of any statement, evidence of information,-

whether written or verbal, which may be placed before it.

(2) In ;ali cases where a' complainant or accused
- expresses a desire to have witnesses subpoenaed to give
evidence or where the Investigation Committee itself so
desires to' subpoena .any witnesses, including the com-
_plainant, the Investigation- Committee under the hand of
its chairman or secretary shall -issue the necessary sub-
poenas, which shall be as nearly as possible in the form
of Annexe B hereto,

(3) All verbal evidence Shall be taken on oath which
shall be administered by the chairman of the Invesugat:on
" Comimittee.

*16. Upon the conclusion of the heannc the Invethation
Committee may -deliberate thereon in camera and if the
accused be found not guilty he shall forthwith be advised
accordingly. If he be found guilty
advised of the finding and punishment forthwith or at such
later date.as-the: Investmdtlon Committez may direct and
the Investloadon Commlttef‘ shall report its action to the
board.

17. Any pumshmont imposed by the lnwsﬂgatlon Com-
mitee shall be limited to—

a caution; or

a reprimand; or
a fine not exceeding five thdred rand.

PROCEDURE AT AND IN CONNECTION WHH-ENQU:mEs '
BeFORE THE DiSCIPLINARY COMMITTEE.
18. (1) Whenever a formal charge against the accused
is preferred to the Disciplinary Committee the secretary

shall notify the accused as nearly as possible in the form -

of Annexe A to these rules of the nature of such charge.

At the same time the accused shall be furnished with a

copy of these rules and be warned that any written answer

* which he may:make to the charge may be used in ovrclence
against him.

(2) The notice referred to in sub-rule {1) shall be served
on the accused at his registered address or, in the absence
thereof, at his last known address in manner prescribed

" by sub-section (2) of section twenty-eight of the Act.

19. In all ~cases where a complainant or accused:

expresses a desire to have witnesses subpoenaed to give
-evidence . or where the Disciplinary Committee . itself

so desires to subpoena any witnesses, including the com-.

plainant, the Disciplinary Committee under the hand .of

its chairman or secretary shall issue the necessary sub-
‘poenas, which shall be as nearly as possible in the form
of Annexe B hereto.

20. In respect of any matter or complaint which has to
be referred to the Disciplinary Commttloe the Investiga-
tion Committee—

(1) shall appoint elther an attorney or advocate (here-
_inafter styled “the pro forma complainant ) and
all evidence in support of the charge preferred

~against the accused before the Disciplinary Com-
‘mittee shall be led and produced by the pro }‘Orma
complainant;

- (2) may appoint one or more of its members- to assist’

the pro forma complainant.

_ 21. Where an enquiry is being conducted by the
Disciplinary Committee and the accused is present in per-
son the ordér of procedure shall be as follows:— -

(1) The chairman of the Disciplinary Committee’ or the
secretary shall read the notice of thc enquiry
-addiessed to the accused.

(2) The pro forma complainant shall state his case and
then produce his evidence in support of it. The
accused or his representative duly authorised in-
writing shall be entitled to cross-examine the wit-
“nesses produced by the pro forma complainant.

(3) At the .conclusion of the case presented by the pro
‘forma complainant the accused shall be afforded

- the opportunity of stating his case or defence! either -

by himself or by his-representative-duly authorised |

in writing, and thereafter of leading his evidence
in sapport thereof. If he states his defenco in

' soekkomitee enige verklarm
-skriftelik of mondeling, wat aan hom. voorgeld word oor-

.dienooreenkomstig in kennis gestel word,
he shall be- :

etmems of u111gtmg ditsy

weeg en daarvan kennis neem:

(2) In alle gevalle waar ’n klaer of beskuldigde dse ver-
lange uitspreek dat. getuies gedagvaar moet word om
getuienis af te 1& of waar die Ondersoekkomitee self aldus

verlang om enige getuie, insluitende die kiaer, te dagvaar,

reik die Ondersoekkomitee onder die handtenccmno van
die voorsitter of die sekretaris die nodige dagvaardmgh uit
wat so na moontlik in die vorm van Aanhangsel B hier-
van moet wees. -

(3) Alle mondelinge getuienis word afgelé onder eed wat
afgenesm word deur die voorsitter van dle Ondersoek-
komitee.

16. Na afsluiting- van die verhoor kan die Ondersoek-
komitee in camera daaroor beraadslaag en indien die
beskuldigde onskuldig bevind word, moet hy onverwyld
Indien hy
skuldig bevind word, moet die bevinding en straf onver-
wyld of op ’n later datum wat die Ondersoekkomitee

“bepaal, aan hom meegedeel word en moet die Ondenaoelo

komitee die raad van sy optrede verwittig.
17. Enige straf deur die Ondersoekkomitee opgelé word

~ beperk tot—

’n wa'lrakuwmg; of
‘1 berisping; of
'n boete van hoogstens vyfhonderd rand.

PROSEDURE BY EN IN VERBAND MET ONDERSOPKE VOOR DIR
DissipLINERE KOMITEE.

18. (1) Wanneer ook a! ’n formele klag teen die beskul-
digde by die Dissiplinére Komitee ingebring word, stel die
sckretaris-die beskuldigde so na moontlik in die vorm van
Aanhangsel A van hierdie regls in kennis van die aard van
die klag. Terselfdertyd moet die beskuldigde van ’n af-
skrif van hierdie re€ls voorsien word en moet hy gewaar-
sku word dat enige skriftelike antwoord wat hy op die
klag mag indien as getuienis teen hom gebruik kan word.

'(2) Die kenniSgewirg ifn'subreél (1) genoem, word aan
die beskuldigde beteken by sy geregistreerde adres of, by
ontstentenis da&rvan, by sy jongste bekende adres op die
wyse wat by subartikel (2) van artikel agi-en- twintig van
die Wet voorgeskryf is.

19. In alle gevalle waar 'n klaer of beskuldlgde die ver-
lange uitspreek dat getuies - gedagvaar moet word om

‘getuienis af te 1& of waar die Dissiplinére Komitee self

aldus verlang om enige getuie, insluitende die klaer, te
dagvaar, reik die leslplmere Komitez onder die hand-
tekening van sy voorsitter of sekretaris die nodige dag-
vaardings uit wat so na moontlik in die vorm van Aan-

‘hangsel B hiervan moet wees.

20. Ten opsigte van enige saak of klagte wat na die”
Dissiplinére Komitee verwys moet word—

(1) stel die Ondersoekkomitee 'n prokureur ot n advo-
kaat (hieronder die ,, pro forma-klaer” genoem) .
aan en alle getuienis ter stawing van die aanklag
teén die beskuldigde by die Dissiplinére Komitee
ingebring word deur die pro forma-klaer gelet en

. Aangevoer; 5

(2) kan die Ondersoekkomitee een of meer van sy lede

aanstel om die pro forma-klaer by te staan. 2

21. Waar 'n ondersock deur die Dissiplinére Komitee
mgestel word en die beskuidlgde persoonlik tcenwoordlg
is, is die prosedure soos volg ' —

(1) Die voorsitter van die D1531plmcre Komitee of die
sekretaris lees die kennisgewing van die ondersoek
voor wat aan die beskuldigde gerig is.

(2) Die pro forma-klaer stel sy saak en voer dan die
getuienis ter stawing daarvan aan.. Die beskuldigde
of sy verteenwoordiger wat behoorlik skriftelik
daartoe gemagtlg is, is geregtig om die getuies wat

. deur die pro forma—klaer gebring is, onder kruis-
-verhoor te neem.

(Q) Na afsluiting van dle sdak ‘wat deur die pro forma-
kiaer voorgelé is, word aan die beskuldigde die
geleentheid gegee om Of self Of deur sy verteen-

woordiger wat behoorlik skriftelik daartoe gemag-
. tig is. sy saak of verdediging te stel en daarna sy.
' getuienis ter stawmg daarvan te lei. | Indien hy sy
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writing hlS statement shall be read. The pro forma
complainant shall be entitled to cross-examine the

accused (if he has elected to glve ewdcncc) and all
~ his witnesses. .

(4) At the conclusion of the case for the accused the
Disciplinary Committee shall, whether the accused
has produced evidence or not, hear the pro forma
complainant on the case generally, but shall hear
no further evidence unless in a spec:1al case the
Disciplinary Committee may think it just to receive
such further evidence. At the conclusion of. the
-address of the pro forma complainant the accused
or his representative duly authorised in writing,
shall be entitled to address the Disciplinary Com-
mittee on the case in defence of the accused. The
pro forma complainant shall not be entitled to reply

* to such address unless— - - ,

'(a) the accused or his said representative  has’

produced further evidence after the address of
‘the pro forma complainant, in which event
such reply shall be confined to matters arising
out of such evidence; or

(b} the accused or his said representative' has in
his address raised any matter of law, in which
event such reply shall be conﬁned to the matter
of law s¢ raised.

(5) Where a witness is produced by any party such wit-
ness shall be first examined by the party producing
him, and then cross-examined by the adverse party,
and then re-examined by the party producing him.

22. Where an enquiry is being conducted by the Disci-
plinary Committee and the accused is not present or
represented the order of procedure shall be as follows: —

(1) The chairman of the Disciplinary Committee or the
secretary shall read the notice of the enquiry
addressed to the accused and produce proof of
service on the accused.

(2) The pro forma complainant shall siate his case and
then produce his evidence in support of it. '

(3) For the purposes of paragraph (2) hereof it shall not
be necessary for formal evidence to be given on
oath and the Disciplinary Committee may consider
and take cognisance of any written statement or
evidence produced as evidence by the pro forma
comiplainant,

23. When an enquiry is being conducted by the Disci-
plinary Committee and the accused or his representative
duly authorised in writing notifies the Disciplinary Com-
mittee that the accused pleads guilty to oae or more or all
‘of the charges, the Disciplinary Committee may in its dis-

cretion find the accused guilty on such charge or charges.

without - hearing ‘any evidence, or after hearing such
evidence as it may think fit. In that event the followmg
procedure shall be followed: —

(1) The accused or his said representatwe shall be
entitied to lead evidence in mitigation. The pro
forma complainant shall be entitled to cross-

- examine the accused (if he has elected to give
evidence) and all his witnesses,; and to lead evidence |

in rebuttal. The accused or his said representative
~ shall be entitled to cross-examine any witnesses
called by the pro forma complainant. Any witness
(mcludmg the accused) may be re- e\ammcd by the

. party producing him.

(2) At the conclusion of such evidence or in the absence
thereof the pro forma complainant shall be entitled
‘to address the Disciplinary Commitiee on the
question of the punishment to be imposed on the

accused. At the conclusion of such address the

accused or his said representative shall be entitled

to address the Disciplinary Committee on the said -

guestion. The pro forma complainaat shall not be
entitled to reply to such address unless the accused
or his said representative has in his address raised
-any matter of law, in which event such reply shall
be confined to the ‘matter of law so raised. .

verdcd:gmg skriftelik stel, word sy Verklanng voor-
gelees.  Die pro forma-klaer is  geregtigc om die
beskuldigde (as hy verkies het om getuienis af te
- 18) en al sy getuies onder kruisverhoor. te neem.
(@) Na afsluiting van die saak vir die beskuldigde,
ongeag of die beskuldigde getuienis aangevoer het
al dan nie, hoor die D:ss;plmcre Komitee die pro
forma-klaer oor die saak in die algemeen maar
hoor hy geen verdere getuienis nie tensy die Dissi- -
plinére Komitee in 'n spesiale geval dit regverdig
ag om verdere getuienis te ontvang. Na afsluiting
wvan die pro forma-klaer se betoog, is die beskul-
digde, of sy verteenwoordiger wat behoorlik skrif-
telik daartoe gemapgtig is, geregtigz om die Dissi- -
plinére Komitee toe te spreek oor die saak ter.
verdediging van die beskuldigde Die pro forma-
klaer is nie geregtig om op so 'n toespraak te ant-
woord nie, tensy—

(a) die beskuldigde of sy genoemde verteenwom-
diger verdere getuicnis nd die betoog van die
pro forma-Klaer aangevoer het, en in dié geval
‘moet die repliek beperk word tot sake wat uit
dié getuienis voortspruit; of

(b} die beskuldigde of sy genoemde vertecnwoor-
diger in sy betoog ’'n regskwessie geopper het,
en indié geval moet die repiick tot die regs-
kwessie wat aldus geopper is, bepetk word.

(S) Waar 'n getuie deur een van die partye gebring
word, word dié getuie eers ondervra deur die party
wat hom gebring het en dan onder kruisverhoor
geneem deur die teenparty en dan weer ondervra -
deur die party wat hom gebring het.

22. Waar ’n ondersoek deur die Dissiplinére Komitee
ingestel word en die beskuldigde nie teenwoordig is of
verteenwoordig word nie, is die prosedure soos volg:—

(1) Die voorsitter van die Dissiplinére Komitee of die - '

- sckretaris lees die kennisgewing van die ondersoek-
voor wat aan die beskuldigde gerig is, en lewer
bewys dat dit aan die beskuldigde beteken is.

(2) Die pro jorma-klaer stel sy saak en voer dan sy
getuienis aan ter stawing daarvan, :

(3) Vir die toepassing van paragraaf (2) hiervan is dit
nie nodig om formele getuienis onder eed af te I8
nie, en die Dissiplinére Komitee kan enige skrifte- .
like verklaring of getuienis wat deur die pro forma-
klaer as getuienis aangevoer is, corweeg en daarvan
kennis neem.

23. Waar 'n ondersoek deur die Dissiplinére Komitee
ingestel word en die beskuldigde of sy verteenwoordiger,
wat behoorlik skriftelik daartoe gemagtig is, die Dissi-
plinére Komitee in kennis stel dat die beskuldigde. aan
een of meer van of al die aanklagte skuldig pleit, kan die
Dissiplinére Komitee na sy goeddunke die beskuldigde
aan die aanklag of aanklagte skuldig bevind sonder om
enige getuienis te hoor of nadat hy die getuienis wat hy
goed ag, gehoor het. In daardie geval is die prosedure
5008 volg:— )

(1) Die besku!dlgde of sy genoemde verteenwoordiger

is geregtiz om getuienis ter strafversagting aan te -
voer. Die pre forma-klaer is geregtig om die

beskuldigde (as hy verkies het om getuienis af te-
18y en al sy getuies onder kruisverhoor te neem .
en om weerléende getuienis te lei. Die beskuldigde

of sy genoemde verteenwoordiger is geregtiz om
enige getuies wat deur die pro forma-klaer
gebring is, onder kruisverhoor te neem. Enige-
getuie (insluitende die beskuldigde) kan weer onder-

-vra word deur die party wat hom gebring het.

{2) Na afSIu;tmg van dié¢ getuienis of by ontstentenis

daarvan is die pro forma-klaer geregtig om die

Dissiplinére Komitee toe te spreek oor die vraag -

van die straf wat. die beskuldigde opgelé moet
word. Na afsluiting van die betoog is die beskul-
digde of sy genoemde verteenwoordiger geregtig om
die Dissiplinére Komitee . toe te spreek oot
genoemde: vraag. Die pro forma—klaer is nie
geregtiz om op -die betoog te antwoord nie tensy -
"die” beskuldlgdc of sy gencemde vertcenwoordiger
in sy betoog 'n regskwessie geopper het en in dié
geval moet die repliek beperk word tot d1e regs-.
kwessie wat aldus geopper is.

1
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24, Members of the Disciplinary Committee and any

legal assessor appointed under the provisions of Rule 30
may, through or with the permission of the chairman, put
such questions to the complainant, the accused (if he has
elected to give evidence) or. the witinesses as they think
desirable.

25. All verbal evidence shall be taken on oath which
shall be administered by the chairman of the Disciplinary
Commitiee.

26. Where an enquiry is being condueted by the Disci-
plinary Committee and any person whose evidence may be
material has not been called as a witness either by the
pro forima complainant or by the accused, the Disciplinary
Committee may call such person as a wilness.

27. The pro forma complainant may, with the consent
of the Disciplinary Committee, withdraw any charge at
agy time before a finding has been made thereon.

28. (1) Upon the conclusion of the case the Discipliﬁary
Cammittee shall deliberate thereon in camera.

(2).If the accused be found not guilty of the charge
preferred against him, the parties shall forthwith be
advised accordingly, and the Disciplinary Committee shall
report its action to the board. §

(3) I the accused be found guilty and the Disciplinary
Committee— _ _ .

_ (@) imposes a punishment of a caution, reprimand or

fine and no one meniber of the Discipiinary Com-

mittee is in favour of imposing a punishment

involving the suspension from practice of the -

accused or the removal of his name from the
register; or

(b) is unanimous in regard to the punishment, of what-
ever nature to be imposed on the accused,

‘the finding and the penalty imposed upon the accused

shall be communicated to-the parties forthwith or at such
later date as the Disciplinary Committee may direct, and

the Disciplinary Commitiee shall report its action to the -

board. 5

(4) If the accused be found guilty and—

(@) a majority of the Disciplinary Committee is in
favour of imposing a punishment of a caution,
reprimand or fine, but a minority of the Discipli-
nary Committee is in favour of imposing upon the
accused a punishment involving his suspension from
practice or the removal of his name from the
register; or

(b) a majority of the Disciplinary Committee is in
involving his suspension from practice, or the

removal of his name from the register, but a

minority of the Disciplinary Committee is in favour

of imposing a punishment of a caution, reprimand
or fine: or _

{c) & majority of the Disciplinary Committee is in

favour of imposing on the accused a punishment

~ involving the removal of his name from the register,
but a minority of the Disciplinary Committee is in
favour of imposing a punishment of his suspension
from practice, or the majority and minority are
sespectively in favour of the imposition of the con-
verse punishment,

the Disciplinary Committee shall forthwith or at such

later date as it may decide advise the accused of its finding
and that the punishment to be imposed upon him will be
advised to him at a later date and shall forward to the
board all the papers, together with a record of the evidence
and its finding and the penalties which the majority and

" the minority respectively are in favour of imposing. The

board may impose such penalty as it thinks fit and shall
communicate its decision to the parties forthwith or at
such later date as the board may direct.

29. Any decision of the Disciplinary Committee with
regard to any point arising in connection with, or in the
course of, an enquiry may be arrived at in camera.

8

favour of imposing on the accused a punishment

~ 24, Lede van die Dissiplinére Komitee en enige regs-
assessor aangestel kragtens die bepalings van reél 30, kan
deur bemiddeling of met die toestemming van die voor-
sitter die: vrae wat hulle wenslik ag aan die klaer, die
beskuldigde €as hy verkies het om getuienis af te 1§) of
die getuies stel. b

25. Alle mondelinge getuicnis word afgelé onder eed
wat deur die voorsitter van die Dissiplinére Komitee afge-
neem word.

26. Waar 'n ondersoek deur die Dissiplinére Komitee
ingestel word en enige persoon wie se. getuienis van wesen-
like belang mag wees. nie as getuie Of deur die pro
forma-klaer of deur die beskuldige gebring is nie, kan die
Dissiplinére Komitee dié persoon as getuie bring.

27. Die pro formo-klaer kan met toestemming van die
Dissiplinére Komitee enige aanklag terug trek te eniger tyd
voordat 'n bevinding daaroor uitgespreek is.

28. (1) Na afsluiting van die saak beraadslaag die
Dissiplinére Komitee daaroor in camera.

(2) Indien die beskuldigde onskuldig bevind word aan
die aanklag wat teen hom ingebring is, moet die partye
onverwyld daarvan in kennis gestel word, en moet die
Dissiplinére Komitee die raad van sy optrede verwittig.

(3) Indien die beskuldigde skuldig bevind word en die
Dissiplinére Komitee—

(&) *n straf van 'n waarskuwing, 'n berisping of ’n boete
oplé, en geen lid van die Dissiplinére Komitee ten
gunste daarvan is dat 'n straf opgelé word wat die
skorsing van dic beskuldigde uit sy prakiyk of die
skrapping van sy naam van die register meebring
mie; of -

(b) tot eenparige besluit geraak betreffende die straf,
van watter aard ook al, wat die beskuldigde opgelé
moet word;

moet die bevinding en die straf wat dic beskuldigde
opeclé is onverwyld of op “n later datum wat die Dissi-
plinére Komitee bepaal, aan die partye meegedeel word,
en moet die Dissiplinére Komitee die raad van sy optrede
verwittig, '

(4} Indien die beskuldigde skuldig bevind word en— -

(a) die meerderheid van die Dissiplinére Komitee ten
gunste daarvan is dat 'n straf van 'n waarskuwing,
n berisping of 'n boete opgelé word, maar die
minderheid van die Dissiplinére Komitee ten
gunste daarvan is dat 'n straf opgelé word wat die
skorsing van die beskuldigde uit sy prakiyk of die
skrapping van sy naam van dic register meebring;
of :

(b} die meerderheid van die Dissiplinére Komitee ten
gunste daarvan is dat 'n straf opgelé word wat die
skorsing van die beskuldigde uit sy praktyk of
die skrapping van sy naam van die register mee-
bring, maar die minderheid van die Dissiplinére
Komitee ten gunste daarvan is dat 'n straf van ’n
waarskuwing, n berisping of 'n boete opgeié word;
of

(¢} die meerderheied van die Dissiplinére Komitee ten
gunste daarvan is dat die beskuldigde ’n straf
opgelé word wat die skrapping van sy naam van
die register meebring, maar die minderheid van die
Dissiplinére Komitee ten gunste daarvan is dat hy
gestraf word deur hom uit sy praktyk te skors, of
dic meerderheid en die minderheid onderskeide-
Jik ten gunste daarvan is dat dic omgekeerde straf

~ opgelé word;

moet die Dissiplinére Komitee onverwyld of op 'n later
datum deur hom bepaal aan die beskuldigde sy bevinding
meedeel en hom in kennis stel dat die straf wat hom opgelé
sal word, op ’n later datum aan hom meegedeel sal
word. en moet hy al die stukke tesame met 'n verslag van
die- getuienis en sy bevinding en die strawwe wat onder-
skeidelik die meerderheid en die minderheid wil oplé, aan
die raad stuur. Die raad kan die straf oplé wat hy goed
ag, en moet sy beslissing onverwyld of op 'n later datum
wat dic raad bepaal, aan die partye meedeel.

29. Enige beslissing van die Dissiplinére Komitee met

betrekking tot enige punt wat in verband met of in die
loop van ’n ondersock onistaan, kan in camera geneem

word.
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k.
ANNEXE B, - AANHANGSEL B.
' FORM"@F'SUBPOENA. " © VORM VAN DAGVAARDING. °
3 [ TR ——— T P £ < (- 7. 1| SO AR SN AR TR AR 2
You are hereby required to appear in person at......... H-ie;by word u adngesé om persoonlik te............ooiune
LT . — upon the.......... <iday ofiiindin i | OP Bitlimistidoandag VAN...oooorennieennan 190000, OM
19000505 ] A o’clock...... .m., before the Investiga- | ......... “Uur ... m., voor die Ondersoekkomitee/Dissipli-

tion/Disciplinary Committee of the Public Accountants’
and Auditors’ Board in the matter of an enquiry.in terms -
of section twenty-seven of the Public Accountants’ and
Auditors’ Act, 1951 (Act No. 51 of 1951, as amended),
in relation to the conduct of certain........cooeieniiiniin: SV
Esquire, and to bring with you and then produce at the
time and place as aforesaid the several documents specified
in the list hereunder, and then and there to testify all and.
singular those things you know in relation to the said
enquiry. . -

nére Komitee van die Openbare Rekenmeesters- en Oudi-
teursraad te verskyn in verband met n ondersoek kragtens
artikel sewe-en-twintig van die Wet op Openbare Reken-
meesters en Quditeurs, 1951 (Wet No. 51 van 1951, soos
gewysig) met betrekking tot die gedrag- van sekere
PN s s en oni die onderskeie dokumente in
die lys hieronder gespesifiscer saam met u te bring en dan
oor te 18 op voormelde tyd en plek en om dan en daar
te getuig oor enigiets en alles waarvan u weet met betrek-
king tot die ondersoek. ;

o N
LIST OF DOCUMENTS TO BE PRODUCED. LYS VAN DOKUMENTE WAT OORGELE
- .o MOET WORD. i
- Given under the hand of the...c.coviiiiiiniiiiiiiiiian e o s ey copme S MR
: T : e Gegee onder die handtekening van die............cceeees
.gf thefI_nvesthatlon/ DISC'PII_“?BY Committee this......... +++ | van die Ondersoekkomitee/Dissiplinére Komitee, op hede
Y OLivnesannernraness Hrerdpliina s H TR Jrassy FiET 7 RO R e |
Chairman/Secretary, , | . . U Voorsitter | Sekretaris, '
Tnvestigation/Disciplinary Committee ' Ondersoekkomitee / Dissiplinére: Komitee
...of the Public - Accountants’ and van die Openbare Rekenmeesters- en
: Auditors’ Board. Ouditeursraad.
CONTENTS.. | - INHOUD.
" No. i : BLADSY No. : PAGE
Depariment of Finance. . Departement van Finansies.
GOVERNMENT NOTICES. GOEWERMENTSKENNISGEWINGS. _
R. 879.  Disciplinary. Rules:  Public - Accountants’ . R. 879. Dissiplinére Re€ls: Openbare . Reken-
. and Auditors’ Board-... ... ... oo ol ' meesters- en Quditeursraad ... ... ... ...
i \ i = ‘ - . - .
| Die. Afrikaanse Woordeboeh: ]
VOLUMES I, Il and I DELE 1, Il en IIT =~ @

. Copies of the First, Second and Third Volumes of
§ ' < Die Afrikaanse Woordeboek ** containing the letters
d A,B,C; D,E, F; and G respectively, are obtainable

from the Government Printer, Pretoria and Cape
4 Town at the following revised prices:— - :

Leather

Linen .

3 . Bound. Bound.

4 Volume I........... R5.50 R7.50
Volume IL.......... R7.00 R11.50

4 Volume ITl.......... R6.00  R10.00 |

|

Deel cen, twee en drie van die Afrikaanse Woorde--
boek hevattende die letters A, B, C; D, E, F; en G
respektiewelik, is van die Staatsdrukker, Pretoria en
Kaapstad teen die volgende hersieme pryse verkryg-
baar:—

Lg;:;:::d " Leerband.
Deel L..veeeereeess  R5.50 R7.50
577 1 1 OB .. R7.00 R11.50
Deel HI ‘R6.00  R10.00

\ational

lasionale

wcriificates

_ péarSert-.E_?iik.afé"'_ '_
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Pubiz ca t.z o.ns

issued by the GOVERNMENT PRiNTER deal wai‘h

various subjects of great interest to Businessmen,

Industrialists, Farmers, Attorneys, Teachers and
the Pubhc in General

These pubhcatxons include the f.oIIowmg =

* Official Year Book of South Mr;ca ,. | Geological Publications B
¥ Mineral Resources of South Africa - : Acts and Regulut:ons

% Die Airikaanse Woordeboek . Maps
: Pl i Af A lso | Statistical Repor.ts
% Flowering Plants of Africa Vo DyreETEE

% Brchives Year Book for SOuth | ) Reports of Select committeeg .
N African H;storv : _ Departmental Reports (Annual) v
- % Commerce and Industry (Monthly) .| Commission Reports, etc.

—

Further particulars regarding 'th_ese publications and prices are obtainable from the OVERNMENT PRINTER, Pretoria or Cape Town

Publikasies
wat ‘deur dle STAATSDRUKKER uuigegee word |
handel oor 'n verskeidenheid van onderwerpe'
wat vir Boere, Prokureurs, Onderwysers,

Besigheidsmense, Nyweraars en die Algemene
Pubhek van groot belang is

Hierdie publikasies sIu:’t die volgende in :i—

% Offisisle Jaarboek van Suid-Airika - Geologiese Publikasies

% Delfstowwe van Suid-Afrika " | Welte en. Regulasies

[ b Landkaarte

* Die Afrikaanse Woordeboak ~|Asook/| Statistiese Verslae

% Blomplante van Afrika ' -Loonvasstellings

* Argiefjaarboek van Suid- Afnkaanse o Gekose Komitee Verslae _
Geskiedenis Departementele Ve_gzslqe (Jaarliks)

% Handel en Nywerheid (Maandeliks} . .Ko'mmissie ‘Verslae, ens.

Yerdere hésandemede en -pryse aangaande hierdie publikasies is verkrygbaar- van die ST&ATSDE!IKKER, Pratoria of Kaapstad

i g
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i Use z‘be
| Post Savings Bank

i - which provides . '

state security ; strict secrecy and unri-valléd
facilities for deposits and withdrawals

o

| E.)epos:ts in ordinary accounts earn interest at
3% per annum

; : - Amounts invested in Savings Bank Cert:f" cates
| - earn 4%, per annum

R%0,000 may be invested in Savings Bank Cer— _ ‘
tlﬁcates _ :

OPEN AN ACCOUNT TODAY !

Maak gebruik van die...
Posspaarbank

Die ve:ltgheid van u geld word deur dle

Staat gewaarborg en u is verseker van streng

geheimhouding en ongeéwenaarde diens in
verband met inlaes en opvragings

Die rente op inlaes in gewone rekenmgs is
3% per jaar

Op bedrae wat in Spaarbanksertifikate bel@
word, is die rente 49, per jaar

§20,060 kan in Spaarbanisertifiliate belé word

: OPEN VANMG N REKENING ! L

i —~ e - - e B A A

. The Government Printer, Pretoria i . Die Staatsdrukker, Pretoria.
' o ' ' " ' < ' 1—1i0i
12 - : . o -



